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INPOI'PAMMA
PROGRAMME

28.10.2022

Cankr-IlerepOyprckuii yHUBepCUTET
BocTounblii pakyabTeT
YHuBepcurerckasi Ha0. 11, aynuropus 25,189

St. Petersburg State University
Faculty of Asian and African Studies
Universitetskaya nab. 11, room 25,189

09.30 - 10.00

Perucrpanust y4acTHUKOB KOH(EepeHIMHU
Conference Registration
189

10.00-10.30

OTKpbITHE BHICTABKH OCMAHCKMX KHUT B BocTounoit Oubamnorexe CIIOIY
Opening of the Exhibition of Ottoman books
in the Eastern Library of St. Petersburg State University

10.00-10.30

OTkpbiTHE KOH(pEPEHIIUU, AYTUTOPHUSA 2D
Conference opening room 25

11.30-17.00

PabGora no ceknusaM (IJIUTEIBHOCTD J0KJIaa 15 MUHYT)
Sessions (report duration 15 minutes)
room 25
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29.10.2022

Cankr-IlerepOyprckuii yHuBepcureT
Bocrounbii gpakyabrer
YHuBepcurerckasi Ha0. 11, aynuropus 189, 243

St. Petersburg State University
Faculty of Asian and African Studies
Universitetskaya nab. 11, room 189, 243

10.30 - 16.00

Cexkuus «Mos1010H TIOPKOJIOI»
Section ""Young Turkologist
"Geng Tiirkolog" Boliimii



28.10.2022

09.30 - 10.00

Perucrpanusi y4acTHUKOB KOH(epeHIIHU
Conference Registration
189

10.00-10.30

OTKpbITHE BHICTABKH OCMAaHCKHX KHUT B BocTrounoii 6mbanorexe CIIOIY
Opening of the Exhibition of Ottoman books
in the Eastern Library of St. Petersburg State University

10.30-11.00

OTtkpbiTHE KOHeEpeHINH, AyAUTOPHSA 25
Conference opening room 25
Konferansin A¢ilis1 oda 25

Teanuun Hukoaaii Huxkos1aesunu
3aBenyronuii kageapoit Tropkckoii ¢punonoruu CII6IY
Tany O3rion
I'enepanbublii koncyn Typrun B Cankt-IlerepOypre

Telitsin Nikolay Nikolaevich
Head of the Department of Turkic Philology, St Petersburg State University
Talu Ozgun
Consul General of Turkey in St Petersburg

Telitsin Nikolay Nikolaevich
St Petersburg Devlet Universitesi Tiirk Filolojisi Boliim Baskani
Talu Ozgiin
Tiirkiye'nin St. Petersburg Baskonsolosu

11:00-11:30

IlepepsbiB
ayauropus 189

Break
Room 189



3acexanue 1
Panel 1

SI3BIKHN TIOPKCKHX HapoaoB
Languages of the Turkic Peoples
Tiirk halklarimn dilleri

11.30 - 14.00

IIpencenarenn
Teanuun Hukoaan HukonaeBuu

Chair
Telitsin Nikolay

Co¢ponosa Jlapuca BaaguciaasosHa (Juniiomarudeckas akagemuss MUJL Poccun)
JIMHrBOCTHIIMCTHYECKIE 0COOEHHOCTH MOJMTUYECKON peud (Ha Marepuae MyOaMYHbIX BBICTYTUICHUH
npe3uaenta Typrun P.T.Opnorana)

(Linguistic and stylistic features of political speech (based on the public speeches of Turkish President R.T.
Erdogan)

Yabkio lMoaar (I'asuanTunckuii ynusepcuret, Typuus)
Amnamu3s cBsi3u cinoB Toz-Tozlliig u Bag-Baglg, Ugus-Uguslug, Yiltiz-Yiltizlig B 1peBHETIOPKCKOM S3BIKE
(Polat U. Eski Tiirkgede Téz-Tozliig ve Bag-Baglig, Ugus-Uguslug, Yiltiz-Yiltizhg Uzerine)

YyrynekoBa Asnena Hukonaesna (Xakacckuii rocynapcrseHnblii yuupepeurer uM. H.®. Karanosa)
Mogenu U3bSCHUTENBHBIX KOHCTPYKIUI B XaKaCCKOM SI3bIKE
(Models of explanatory constructions in the Khakas language)

Huuivas DabBupa Paguiosna (MMO K®Y)
CemanTtuieckue TpaHcGOpMaIuy Mpy IepeBojie MHPOPMAITHOHHBIX TEKCTOB: MAHHITY IS THBHBIN aCTIeKT
(Semantic transformations in the translation of informational texts: manipulative aspect)

Kupuniosa 3os1 Hukosaepua (KDY)
Pycckue 3aMMCTBOBaHUS B KPSIICHCKUX TOBOPAx
(Russian borrowings in Kryashen dialects)

Jledenes Inyapn EBrennesuy (UI'MI'H)
00 06p8.30BaHI/II/I U CCMAHTHUKEC HCKOTOPLIX COCTABHBIX a(l)(l)HKcaJ'IBHLIX (l)OpM rjiarojia B 4yBallICKOM A3bIKC
(On the formation and semantics of some compound affixal forms of the verb in the Chuvash language)

dyopoBuna Maprapura ImuiseBHa (CIIOIY)
00 3BOJIFOIINH 3HAYCHHUH TYPCLKUX IJ1aroJibHbIX UMCH ﬂeﬁCTBHﬁ C IIOKa3aTc/sIMU -ma 1 -mak
(Evolution of Meanings of Turkish Action Verb Names with Indicators -ma and -mak)

OranoBa Enena Anexcanaposna (MCAA MI'Y)
OcobeHHocTH MepeBo/ia pacckazoB My3addepa M3rio ¢ Typenkoro Ha pyCCKHit S3bIK
(Features of the translation of Muzaffer 1zgu's stories from Turkish into Russian)

®omuH Iayapa BajentunoBu4 (UyBamickuii rocyiapcTBeHHbI HHCTUTYT KYJbTYPbI H HCKYCCTB)
Yasoenue aphUKcoB B c1oBoPopMax IyBaIlICKOTO S3bIKa
(Doubling of affixes in word forms of the Chuvash language)



BepxoBa Kcenns Anexcangposna (MCAA MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa)

Kareropust 00yclIOBIEHHOCTH B MOJHUIIPETUKATHBHBIX W CIIOKHBIX MPEATIOKEHHUSIX (HA MaTeprae TypPelKui
MIpecchl)

(Category of conditionality in polypredicative and complex sentences (on the example of turkish press)

AaneBa Kamuiiaa Aoayinaesuna (JIT'Y, CIIGI'Y)
K Bompocy o ¢popmax co 3HaUCHHEM JIMMHTATUBHOCTH B IPEBHEYHUTYPCKOM SI3BIKE
(On the forms expressing limitative aspect in the Old Uyghur language)

Kamanosa lllaxna3 Hospy3 kbi3b1 (CIIOI'Y)

Konctpykunu ¢ nononaerneM, ohopMiIeHHBIM apHUKCOM BUHUTEIBEHOTO Maieka B SI3bIKE IPEBHETIOPKCKUX
PYHHYECKHX MaMSITHUKOB

(Constructions with an addition formed by the accusative case affix in the language of the ancient Turkic
runic monuments)

KousiocoBa lapsst UBanoBHa (CIIBI'Y)

CMEXHOCTb KaTeropHii <«oKkeJlaHUe» U «MOBEJIeHUE» Ha puMepe (JopM MOBETUTEIBHOTO U KEIaTeIbHOTO
HaKJIOHEHHUH TYPEIIKOTO SI3bIKa

(Adjacency of the categories "desire" and "command" on the example of the forms of the imperative and
desirable moods of the Turkish language)

14.00 - 14.30
IlepepbiB
Break

3acexanue 2
Panel 2

14.30 - 16.00

HUcropusi, uICTOUHUKOBeIeHUE U UCTOpPUOrpadus, KyJbTypa U
(}0JbKIOP THPKCKUX HAPOAOB
History, source study and historiography, culture and folklore
of the Turkic peoples
Tiirk halklarmmin tarihi, kaynak calismalar ve tarihgilik,
kiiltiirii ve folkloru

Ipeacenarenn
OoOpa3uoB Asiekceil BacuiabeBuu

Chair
Obraztsov Aleksey

BacuabeBa Osbra BajsentunoHa (Poccuiickasi HaniuoHajJbHasi 0UOIHOTEKA)
[Ipodeccop Bacunmii Imutpuesny CmuproB: 49 net B UmnepaTtopckoii [lyOnuunoit 6ubnmnorexe
(Professor Vasiliy Dmitrievich Smirnov: 49 years in the Imperial Public Library)

I'aspnioBa Mapuna Huxonaesna (Otaen Bocroka I'ocynapcTBeHHOro JpMHUTAXKa)

[lepconanuu B HCTOpUM KOJUIEKIUOHUpOBaHUs. Aron KeBopksH (Ha mpuMepe TYypeUKOH KOJIEKIUU
lNocynapcTBeHHOTO DpMHTAXKA)

(Personalies in the history of collecting. Hagop Kevorgyan (based on example of state Hermitage turkish
collection)



KykoB Koncrantun Anekcanaposuy (kageapa Ucropuu crpan banxknero Bocroka Bocrounoro
¢paxynsrera CIIOL'Y)

Muxaun Cepadumosuu Meiiep (1936-2022) u ero BKJIaJ B POCCUIICKYIO OCMaHUCTHKY.

(Mikhail S. Meyer (1936-2022) and his contribution to the Ottoman studies in Russia)

Aduayanu Amm MaparoBu4 (HaumoHaJbHbIH HCCIe0BATEbCKHI Huxeropoackui
rocyaapcreeHnblii yuupepceurer uM. H.M. Jlo6aueBckoro)

Ocwmancknit Boctok B myTeBbix 3annckax Hukonas BacunseBuda Teprnerkoro

(The Ottoman East in the travel notes of Nikolai Vasilyevich Terletsky)

KonaneBa /luna JImutpueBna (CII6I'Y), Kpacyukuii Cranucias Augpeesuu (CIIOI'Y)
CrnenctBeHHOE €710 00 OCKOPOJICHUH IIAPCKON (haMILTHI: OOCIICHHAs TFOPKCKas JICKCUKA B POCCUHCKUX
nokymeHntax XVII B.

(Investigative case on insults to the honour of the sovereign: obscene Turkic vocabulary in Russian
documents of the 17th century)

Ko3unueB Mapk AanBuesu4 (MBP PAH)

[lncema, HanMcaHHBIE OT UMEHHN mMIiepatopa MoanHa AHTOHOBHYA, B TIOJIOOPKE JOKYMEHTOB OCMaHCKOTO
uctopuorpada XVIII eka Kecon

(Letters written on behalf of the Russian Emperor Ivan VI, among the documents collected by the Ottoman
historiographer of the 18th century Kesbi)

Cepxuna I'anuna AnexcanapoBna (I'ocynapcTBeHHbIE DpMHUTAK)
K Bompocy o0 npoucxoxaeHu KyXOHHOM Yallld — OHaJIbl © COBPEMEHHBIX PUTYaIbHBIX COCYA0B TIOPKOB
(To the question of the origin of the kitchen bowl - bowl and modern ritual vessels of the Turks)

FOma Kanna MonreesHa (MuacTuTyT dhmstonornu Cudupcekoro oraenenus PAH)
[IpencraBienus o MoOJy4yeHWHU MLIAMAHCKOTO Aapa B PaccKa3zax TYBHHLEB
(Ideas about receiving a shamanic gift in the stories of Tuvans)

OmakaeBa Juapa YasieBHa (PI'BOY BO «Kanmsblukuii rocyrapcrBeHHblii ynusepeurer um. b.b.
I'oponoBukoBay)

AXTyanbHbIE MPOOJEMbl CHCTEMHOI'O OINHWCAHMs 0a30BBIX IBETOOOO3HAYEHUH B TIOPKO-MOHTOJIBCKHX
sI3BIKAX: 00ITee M 0COOESHHOE

(Actual problems of the systemic description of basic color designations in the Turkic-Mongolian languages:
general and special)

Ko3y0 Exarepuna AnexceeBHa (HaumonanbHbIi ncciegoBarenbcknii Huxxeropoackui
rocyirapcrBeHnblii yausepcuret uM. H.U. Jlo6aueBckoro)

K Bompocy o cranoBnenun ucrounnkoseneHus: Ocmanckoit ummnepun (XV-XVI BB.)
(Formation of source studies of the Ottoman Empire (XV-XVII centuries))



3aceqanue 3
Panel 3

JlutepaTrypa TIOpPKCKHX HAPOA0B
Literature of the Turkic Peoples
Tiirk halklarinin edebiyati

16.15-17.30

3acexanue 3
IIpencenarenn
AOunyaud Aaum MaparoBuy

Panel 3
Chair
Abidulin Alim

PenenxoBa Mapus Muxaiisioua (MCAA MI'Y umenun M.B. JlomoHocoBa)
BapuanTsl Typernkoil «teMHOM» QaHTe3u Ha mpuMepe pomana I'. Ortora «/[Ba 6epera pexm» (2003)
(Variants of Turkish "dark" fantasy on the example of G. Ogiit's novel "Two Banks of the River" (2003))

®omkuH Muxaua Cemenouy (JII'Y um. A.C.IlymkuHa)
O6paznblit Mup osmel «Kytaary buawry
(Figurative world of the poem "Qutadgu Bilig")

ABpytuna Anonnunapusi Cepreesna (CIIOI'Y), ABepbanoB IOpuii Anatoasesuu (UB PAH, BIIID)
OcobeHHOCTH IepeBoa TIOPKOA3BIYHON Cy()UIHCKOIl 110331M Ha PyCCKUH SI3BIK
(Peculiarities of translation of Turkish-language sufi poetry into Russian)

Axmenosa llloupa HemaroBHa (byxapckuii rocyiapcBeHHbIN YHUBEPCUTET)
HUcropuko-6norpaduueckuii Mmeton B TBopuecTBe Anmmiepa HaBan
(Historical and biographical method in the work of Alisher Navoi)

Kaguposa Hacuma Cann0ypxanosHa (Byxapckuii rocyiapcBeHHbI YHHBEPCUTET)
Kpurepun ctuns B y30eKCKOH TUTepaTypOBEACHUE
(Criteria of style in Uzbek literary criticism)

Ib1neB Anexceii Uropesuu (CIIOIY)

O cpegHeasHaTcKoM MEpHOIC KM3HH M TBOpUecTBa mmueiixa Mycypa am-Xamamauu (1048/1049-1140),
JIyXOBHOTO HACTABHHKA OCHOBOTOJIOKHHIKA TIOPKCKOTO cydisma Xomwkn Axmaza Macasu (ym. 1166)

(About the Central Asian period of the life and work of Sheikh Yusuf al-Hamadani (1048/1049-1140), the
spiritual mentor of the founder of Turkic Sufism Khoja Ahmad Yasawi (d. 1166))

Oo6pa3uoB Anekceii BacuibeBny, CyneiimanoBa Ainst Cokparosna (CIIOIY)
O HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTAX CTPYKTYphl poMaHa X. P. ['topnbiHapa «[1nx»
(About some features of the structure of the novel "Chic" by H. R. Gurpinar)



17:30

3akpbiTHe KOH(pepeHunu
IToaBeaenue uTOrOB
ayauropusi 189

Closing of the conference
Summarizing
Room 189

Konferansin kapamsi
Ozetleme
oda 189



29 oxkTaopsa 2022 roaa
29 Ekim 2022

10:00 — 16:00

Ceknus «MoJs1010#i TIOPKOJIOD
Section ""Young Turkologist*
""Geng Tiirkolog™ Boliimii

ayauropusi 189
oda 189

IIpencenarenn
JeprxauéBa Mapus OjieroBHa

Kypakcuna Tarbesina Oserosna (CIIOI'Y)

Comnocrasnenue nepconaxeid Mromrasa u Payga B 3HAKOBBIX pOMaHaX TYpPEUKHX aBTOPOB XX BEeKay
(Comparison of the characters of Mumtaz and Rauf-efendi in the iconic novels of Turkish authors of
the 20th century)

JaBbiioB Cepreii AjieKCaHAPOBHY
CraHoBIIEeHHE TIOPKCKOTO 3THOCA HA TEPPUTOPUH NOIyOoCTpoBa Manas Azus

Amkena3u Poza Cepreesna (CIIOI'Y)

“JlaTHHUCTBI” MPOTUB “‘UCIaxXUCTOB” Ha IlepBOoM BCECOIO3HOM TIOPKOJIOTMUECKOM cheszie B baky u
BIIMSTHUE UX JUCKYCCUU HA JIATUHU3AIMIO TIOPKCKHX s3b1KOB B CCCP

(“Latinists” against “Islachists” at the First All-Union Turkological Congress in Baku and the
influence of their discussion on the Latinization of Turkic languages in the USSR)

I'mmaszuesa Jlelican Maparosaa (K@Y UMO (BLLIMOuB))

KynbrypHsiii kox Typenkoil pecnyOiavKu: peTpOCHEKTHBA, COBPEMEHHOE COCTOSHUE, pOJIb
POCCHICKO-TYypELIKMX OTHOIIICHUSAX Ha MEXIyHApOIHOU apeHe

(Cultural code of the Republic of Turkey: retrospective, current state, role of Russian-Turkish
relations in the international arena)

T'onyoes I1aBea I1aBnosuy (CIIOITY)
OcHoBanue cyduiickoro opiena MapnaBust
(The foundation of the Mawlawiya Sufi order)

Bunorpanosa lapss IOpsesna (CIIOIY)
Kepamuueckoe nckyccTBo YUanakkane
(The Art of Ceramics in Canakkale)

Mutpsamkun Anexcanap Cepreesuu (CIIBI'Y)
Tarapsei-JIuniku Bo Bropoii [lonsckoit Pecriybmnuke (mo maTepuanam apaOCKOH reyaTH)
(Lipka Tatars in the Second Polish Republic (based on the materials of the Arabic press)



IlepepsbiB
Break

Ciunmunk Kupuiia Anaroasesud (CIIOIY)
OtHowmenus Typuuu u LlenTpanbHoil A3uM Ha COBPEMEHHOM JTarle

Tepemenko Copbsa Muxaiinosua (CIIBI'Y)

Cucrema mrpadoB u Hakazanuii B OcmaHckoi ummepuu B XVI Beke Ha OCHOBaHMU KaHYH-HaMe
Cyneiimana I

(The system of fines and penalties in the Ottoman Empire in the 16th century based on the law code
of Suleiman I)

Paxmarysuimn  CanaBar  XamurtoBuu  (Halepe:kHoueJHHMHCKMIl — rocyaiapcTBeHHbIN
NeJarorn4YecKuii yHuBepcureT)

Penurnosneie KynbThl THOPKOA3BIYHBIX HapoaoB HuxHero IIpukaMbs B paHHEM CpEIHEBEKOBBE
3ao4HO

CoaoBbeBa [Iuana Aunexkcanaposna (CIIBI'Y)
Kazaxu B Poccuiickoit mmmepun: eHOMEH MOTHIOPUIN3MA

ToxapeBa Mapus Makcumosna (CIIOI'Y)
VYienmas Poccust mponomxkaet xuth B CramOyiie
(The departed Russia continues to live in Istanbul)

IepByminn Asekceit Muxaiiosuy (CIIBI'Y)
«O0pa3 Typok U Typelkas yrposa rmazamu Maptuna Jlrotepay

Caryunna Cappa lllakyposna (CIIBI'Y)
WuTepnperanus ¢pparmenTa kaptunsl ['anca ['onp6eiina « MepTBeiii Xpuctoc B TpoOy» ¢ OMOIIbIO
6orocnoBckoro Typeuxoro counHenust @yparu «Copok BOIIPOCOBY.

JlyuenkoB UBan PomanoBnu (CIIBI'Y)
[Ipo6nemarnka BoJHON O0€30IaCHOCTH B paMKax cyBepeHHoro kypca Typenkoit Pecniyonuku (1923-
2021)



3ao4Hoe yuacTue
Absentee presence at the meeting
Devamsiz katihm

M:kamagnioBa 3usosa HuzamoBna (byxapckuii rocy1apcTBeHHbI YHUBEPCHTET)
JluteparypHblii 0030p B Y30€KCKOM KPUTHKE

Baparos lanusp AoayakacsiMoBud (HOK «lllxosia JlomoHOCOBaY)
Jlurepartypusle cBsi3u U BusHUS: «KyTtaary ounur» Ocyda banacarynu u dancada

Beknxaes Taranaypasl bexknxaesnu (Typkmenckuii 'ocynapcTBeHHbIH YHMBEPCUTET
uMeHu MaxTyMKyJIn)

OobmeTiopkckre ppazeosoru3mMbl B CTUXOTBOPEHUAX MaxTyMKyIIH

(Phraseological units common to turkic languages in the poems of Magtymguly)

IHoryasiea Enena BacuibeBHa (LleHTp MeKAUCHUIIMHAPHBIX TYMAHUTAPHBIX
uccaenopanuii FOxuoro geaepajbHOro yHMBepCHTETA)

KoncTpynposanue u (yHKIHOHHPOBaHHE MHU(a O SI3bIKE B MPOLIECCE HAIMECTPOUTEIHCTBA (HA
npuMepe YepKecckoii quactopsl Typuun)

(Construction and Functioning of the Language Myth in the Process of Nation-building (on the
example of the Circassian Diaspora in Turkey)

HypsieBa Oryncanap AtaesHa (MHCTHTYT A3bIKA, JIUTEPATYPhbl H HAMOHAJIBHBIX PYKOIHUCEH
umenn Maxtymkyaun AH Typkmenucrana)
ITonucemus UMEH B mupuKe MaxTyMKyIu

Imunan berokxanym Moparum kpi3bl (CyMranTcKui rocy1apcTBeHHbI YHUBEPCHTET,
Pecny0imka Azep0aiizkan)

®opMbI 0OOpaIIeHHs K KEHITTHAM B ’THOKYJIBTYPOJIOTUH a3epOaiiIKaHIIEB
TaranoBa Mapan Aunaesna (USIJTHP umenn Maxrymkynn AH Typkmenuncrana)
CnoBooOpazoBaTesbHOE THE3I0 CO CIOBOM ruh ‘yXx’ B TYPKMEHCKOM SI3bIKE

KyumxoB bopuc Xaou:xesud (Mucrutyr Bocrokosenenust PAH)

CoBerckass mo3uiusl MO TYBUHCKOMY BOINpPOCY B IepBoil moioBuHe 1920x romos: mepexox OT
HEONPEAETEHHOCTH K PU3HAHUIO

(The Soviet position on the Tuvan problem in the early 1920s: the transition from indefinite stance
to recognition)

Paxmaryannn Canaar Xamurosnd (HaGepexnoueannuckuii I'TTY)
Penmmrnosnsre KYJIbTbI TIOPKOA3BIYHBIX HAPOAOB Hwmxuero HpI/IKaMBSI B paHHEM CpPCIHCBCKOBLC

Hessnunn FOnai Baauesnu (FAY bamkupcekuit HULITuA)
JIx. I. Kuex6aeB 1 Bompochl Kiiaccu(uKauyu roBOPOB OATKUPCKOTO S3bIKa



